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Эпитеты не менее важны для передачи авторского стиля. Для того, чтобы передать 

эмоциональное состояние Джейн, когда она узнает, что любима, Ш. Бронте при описании 

ее внешности использует эпитеты оценочного порядка: blooming, smiling, truly prettу, 

sunny – faced girl, dimpled cheeks, blissful mood, radiаnt hаzel eyes и др. Переводчик также 

прибегает к использованию эпитетов: цветущая, улыбающаяся, поистине хорошенькая, 

сияющая девушка, щеки с ямочками, блаженное состояние, лучистые карие глаза. 

Эпитет и метафора являются наиболее часто встречающимися стилистическими 

приемами в данном романе, благодаря которым мы можем рассмотреть индивидуальный 

взгляд автора. Данные тропы занимают в тексте произведения одно из важных мест для 

передачи экспрессивности. Переводчик, используя данные средства при переводе на 

русский язык передает индивидуальный стиль автора, таким образом давая читателю 

возможность прочувствовать в полной мере эмоциональное состояние персонажей 

романа. 

Если переводчику не удаѐтся найти соответствующий эквивалент при переводе, он не 

может сохранить его выразительные и образные особенности, это означает потерю 

авторской индивидуальности, авторского стиля. 
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Аннотация. Данная работа посвящена исследованию развития критического 

мышления у школьников на уроках иностранного языка. Подчеркивается взаимовлияние 

критического мышления на качество обучения иностранному языку и наоборот. 

Ключевые слова: иностранный язык, критическое мышление. 

 

Технология развития критического мышления является неотъемлемой частью 

образовательной среды, и его значимость признается педагогами по всему миру. В 

условиях современного информационного общества, где доступ к знаниям стал более 

легким и широким, умение анализировать и подвергать сомнению информацию 

становится необходимостью. 
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Как отмечено в Федеральном государственном образовательном стандарте [1], важно 

учитывать взаимосвязь между предметом и личностными навыками в процессе обучения. 

Гераклит Эфесский [5] восклицал ―Многознание уму не научает‖, то есть беспорядочно 

усвоенные знания не гарантируют умелое их применение на практике. Мышление можно 

и нужно развивать. 

Основоположником современного понимания критического мышления считается 

американский философ и педагог Джон Дьюи [5]. Термин "критическое мышление" 

впервые упоминается в его работе "Как мы думаем" (1910), где Дьюи подчеркивал его 

важность в образовании и видел в нем ключ к развитию независимого мышления. Многие 

ученые поддержали идеи Дьюи, что привело к изменениям в традиционной системе 

обучения. 

Одним из первых данный вопрос поднял Э. Ильенков [2] в журнале «Народное 

образование», в статье «Школа должна учить мыслить» в 1964 году. Его статья носила 

характер манифеста, в ней он критиковал систему образования, отмечая, что «развитие 

умения мыслить» и «усвоение знаний по программе» не могут существовать по 

отдельности, а именно должны дополнять процесс обучения друг другом. 

Так же, Д. Клустер [3], отмечает, что без запоминания информации обучение 

невозможно, но процесс критического мышления от этого совершенно отличается. До сих 

пор учителя «старой школы» ценят в учениках их память и проверяют на уроках именно 

навыки запоминания. В тот же список входит понимание информации, безусловно, ученик 

прилагает усилия для того, чтобы понять сложную для него информацию, но эта 

деятельность все еще не является критическим мышлением. Так же творческое или 

интуитивное мышление, подобного рода процессы, чаще всего осуществляются 

неосознанно. 

Критическое мышление, по словам автора это социальный продукт и самостоятельный 

процесс, мотивацией которого является знание и информация. Критическое мышление 

берет свое начало из любопытства, а аргументированные доводы и доказательства — это 

то, к чему стремится критически мыслящий человек. 

Учителю поставлена задача развить личность, способную быть успешной в 

современном мире. Особую роль в формировании критического мышления играют уроки 

иностранного языка, которые предоставляют возможность развивать этот навык на 

практике. Учащиеся должны уметь эффективно находить и исследовать информацию на 

другом языке, а также уметь формулировать свою точку зрения. 

Как утверждает М. И. Лукьянова [4], применение технологии развития критического 

мышления в процессе обучения иностранному языку, способствует развитию 

критического мышления и знаний английского языка. На уроках иностранного языка 

учащиеся могут не только расширить словарный запас и овладеть грамматикой, но также 

развивать аналитические способности. Использование новых слов и выражений в 

контексте различных тем, касающихся всех сфер нашей жизни, позволяет школьникам 

осознанно сопоставлять факты и делать выводы. Кроме того, при изучении иностранных 

языков учащиеся часто сталкиваются с другой культурой, менталитетом и ценностями 

других стран, что требует от них принятия нетипичных точек зрения. 

Так же, обучение иностранному языку способствует развитию критического мышления 

через работу с информацией. Ученики учатся оценивать надежность и достоверность 

источников, анализировать тексты на предмет скрытой информации или манипуляций. 

Это помогает учащимся осознанными потребителями информации. 

Наконец, на уроках иностранного языка регулярно проводятся дебаты и дискуссии, 

которые развивают у школьников навыки критического мышления. В ходе дискуссии они 

учатся слушать и анализировать аргументы других людей, уважать их мнение и находить 

компромиссы. 
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Таким образом, изучение иностранных языков поможет развить у учащихся навык 

критического мышления и наоборот, критическое мышление облегчает процесс обучения 

иностранным языкам. 
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РЕФЛЕКСИЯ НА УРОКАХ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА 

 

Аннотация. Данная статья посвящена теоретическим и практическим аспектам 

рефлексивной деятельности школьников на уроках английского языка. 

Ключевые слова: рефлексия, рефлексивная деятельность, приемы рефлексии 

 

Рефлексия – отношение человека к своему собственному состоянию или к своему 

знанию. Она является одной из вариаций актов сознания человека, а именно акт сознания, 

обращенный на свое знание. В современной педагогике под рефлексией понимают 

самоанализ деятельности и еѐ результатов. Рефлексия помогает ученикам сформулировать 

получаемые результаты, переопределить цели, скорректировать свой образовательный 

путь. 

Психология характеризует рефлексию как процесс самопознания внутренних 

психических актов и состояний. А в социальной психологии рефлексия является 

осознание того, как сам субъект воспринимается другими индивидами. Рефлексия это 

способность мысленного отражения позиции другого с его точки зрения. Это процесс и 

результат самоанализа субъектом своих действий, внутренних психических актов и 

личностных структур. Рефлексия представляет собой важнейший фактор развития 

человека, формирования полной психической культуры личности. [5, с. 504] 

В педагогике понятие рефлексии это процесс осмысления чего-либо с помощью 

изучения и сравнения, осознание того, как человек оценивается и воспринимается 

другими людьми. Это размышление о своем внутреннем состоянии. [7, с. 928] 

В настоящее время происходит широкое изучение рефлексивных процессов в 

отдельных областях психологии. Рефлексия рассматривается в рамках подходов к 

исследованию сознания (Л.С. Выготский, А.Н. Леонтьев, И.Н. Семенов), мышления (Н.Г. 

Алексеев, В.В. Давыдов), творчества (С.Ю. Степанов,), общения (Г.М. Андреева, А.А. 

Бодалев,), личности (Л.С. Выготский, А.Б. Холмогорова и др.) [3, с. 99-104] 


